The framed nubirics with bold lines must be completed

“The Framed rulsdcs with bold lines must be completed

ineluding

To by carrpluted on e senders own responsibility

1 Sender [name, addeess, eouniry)
Expéditeuer (nom, adtasse, pays)

A\

d

Magna PI\IO%Eg%d Yéaa r;fi ‘Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Thls earrlage Is subject notwithstanding
any clause Lo thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Inturnatksnal Carriage of goods by road
lcmny

Ce Transport est seurmls, nonchstazt toute
clause cantralre, a lo convention relative
au contract de transport International de
marchandlss par route (CVA)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destlnataire {nom, adresse, pays}

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carder [name, address, country}
Transportewrs [nom, adresse, pays)

SINZIANA

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Ssuccessive camrlers (name, address, country)
Transportetiers successifs (nom, adresse, pays)

Rumanien

B

& lace f Lieu . .

g e Mioveni Arges
E [ cowmmv/ean

B

4 Place of recaipl of Uk goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de laprise en charge de Jamachandise  Via dei Ciclaminl 4 700268
et Modugno

Plate { Uey

Modugno (BARI)

Date f Date

01.09.2023

18 Carrler's reservations and ohservatlons
Réserves et ohservations des transporteurs

T Atached decuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 298065

& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Marques el numéros Nombre des colis Mode d'vmballigs hature de li mdrehitdise No, Stutisligue Polds brul kg Cabagn m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
<]
£ 4050421 P250435101 | 320107384R &4 PC g8 [Ctrmstalico 5.556,800
8 2500000444+005 mballaggio cambi Rsa 4.588,800
3 4050422 P250436101 | 320106782R 200 PC 25 metallico 17,365,000
N 2500002416-008 mballaggio cambi Rsa 14.340,000
+
&
Refto Nr.9 |Feas label number UN Number Packzglng Group 19 To be pald by Sender Currancy Consignee
homvoll  |humére daptiquatt Numére UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Mimingis 11 duslinulain
pod Fraight/Prix de transport
Reduction/Réductions
43 Sender's Instructions [Customs and cther formalities) Sutbtotal/Solide
Insteuction de Fexpediteuer {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Intidantal xpenses/Frals
t? : Accasselins
~| Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
(Talul a payer
14 Reimbursement/Rembeursement
15 Directlens as to frelght payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Convertions particuliéres
Free f Franko | N
Nottme/ honfrane___(FE @@ carriér
21 Printed on o 249 Gooadscecelved Date
Ewebliea Mﬂ’dug no (BARI) £01409,2023 . Réxeption des marchandises  Date
22 23 3 onfle 20_
{n nome & per conta del mitlenta GJ 94 LUX
A anG,
m&%m’g”fm [ Lhe sifnder Signalure and stamp al the Signature and stamp of the conslgres
Elgtiiyinebdipaasoteiexpas|tever Slgnature et timbre de trans Signature et timbre du destinatalre
£33 Inflormation to determinatbe tand -emaval crodtings D
Fom To \ km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Bestinatalre des paleties
ype Nunber Nao exchange Type humber o exchange Tagnange
fury-2ullel EuitrPodel
¥ prt
|[Senpl paet
]
26 Carriers contrmaclor |
— Receiver conflmation / date / signature Driver comfimeation £ date / sfanature
Off, Charocteistic Lowd cauycity 11 KG
Car
E Traller
g Used GenNr [CIwational [eitaterl [ |24 eenr




‘The famed rubrics with bold lines must be completed

by frelght carrlers

Thes Frarred rubwics with bold lines st be compheled

21422 bytreightcarrlers

luding

incl

Tos b compleled un Uwe senders own responsibilily

AD106.07

1 Sender [name, address, couniry)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

B
e T T e P

NN
%%mom?gné ‘(éarlf"l

i Ciclamini 4,

any clause ta thecantary, tothe

{civiry

This carrlage is subject notwithstanding

Comvention on tha Comact for the
International Careiage of goixds by road

INTERNATIONALCONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CeTransport est sourmls, nonobstart touta
clause contraire, a la convention relative
au centract de transport international de
marchandis par rout (CMVR}

Conslgnee (name, address, eauntry)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

AUTOMOBILE DACIA
Uzinei 1 .
DllS%OO\MIOVENI ARGES

4

SINZIANA

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs [nom, adresse, pays)

Place of delivery of the goods (place, country)
Llew prévu pour k livralson de la marchandise

Place f Lieu

Mioveni Arges

Couatr/Pays Ruminien

Place of recaipt of thy geods Magna PT S.pA.

Ueu et date de la prise en charge de lamachandisa  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

17 Successive canlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Documtents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 298065

Place f Uen
Modugno (BARI)
Date / Dat 18 Carrler's reservaticns and observations
T 01 » 09 -2023 Réserves £1 observations des transporteurs
5 Attached documents

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods « l0Swtlstknumber 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Martues ut numéras Nombre des colis Mode d'emballage hauture de li marchandise No. Statistique Poits brui ki Labipe m?

[fotal Boxes: otal Wt.Kg/Net Wt.K&
B3 2.921,800/18.928,800
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Conslghee
homvoil  |huméro d'uptiquatto Nurntris UN Group d'emballage A payr par Lexpediteur Munnale Le destin:atylre
ho9 Frelght/Prix de transpart
Reduction/Réductions

13 Sender’s Instructions {Customs and other formalities} Subtotal/Sollde

{rstruction de l'expeditever (formalites dovankéres et autres} Surcharges/Suppléments

. Accessuirys ’
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Total to pay
[Tolul a payer

14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirectlons as to treight payment 20 Specla) agreements

Prescription affrenchlssement Conventions partkulléres
Fres / Franko )
Ivot tree f hon Franco Eree carrlier
21 Printedon 24 Goods recelved Date

Elablea MOdUgI‘IO (BARI) 01 -09-2023 Réception des marchandkes  Date
22 23 N N onfle 20

I name & per conta ol mittonta GJ 24 LUX
o9l Gicla ; . ‘i g @ &

mﬂ‘mﬁ”ﬂ of the t8hder Signalure anﬂ"aldmpnfg:a{rﬁ Signatute and stamp of Lhe consignes

BTN RN expediteuer Signature et t‘rmbfe'ug ﬁvporbeu Signature et timbre du destinataire
23 Information to determine the taelif emoval with border crossiags. | -~

F-om To kin Paletrsender / Expediteur des palettes Pajett recelver / O Ire des palettes
: Typa Nutmlise | o gxshinge Tagh B Rurbet Noexdin Tachi
Euro-ullel Euraaled Sy E—
S pallet X e
» priet Simpinpakat

26 Carriers contractor

Receiver conlirmation f date / signature

- Driver confirmation / date / signature

27 OIT. Characteriatic Loed ety I KG

Car

'fn ler N
Used Gt Nr [CJMaticnal [ Jeitatural [CJea [CJcemy
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